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Technical and Bibliographie Notas/Nota* tachniquat at bibliographiquas

Tha Instituta has attamptad to obtain tha bast
original copy availabla for filming. Faaturas of this
copy which may b« bibliographically uniqua.
which may altar any of tha imagas In tha
reproduction, or which may significantly changa
tha usual mathod of filming. ara chackad balow.

n Colourad covara/
Couvartura da coulaur

I

I Covars damaged/
Couvartura endommagea

Covars rastorad and/or laminatad/
Couvartura rastauréa at/ou palliculéa

Covar titia missing/
La titra da couvartura manqua

Colourad maps/
Cartas géographiques an coulaur

Colourad ink {i.a. othar than biua or black)/
Encra da coulaur (i.a. autre que blaua ou noire)

Colourad plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations 9n couleur

Bound with other matarial/
Relié avec d'autres documents

D

n

n

Tight binding may causa shadows or distortion
along interior margin/
La re liure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion la long de la marge intérieure

Blank laavas addad during rastoration may
appaar within tha taxt. Whanever possible. îhese
hava been omitted from filming/
Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissant dans le texte,
mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

Additional commants:/
Commentaires supplémentaires:

L'Institut a microfilmé la meilleur exemplaire
qu'ie lui a été possible de se procurer. Les détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

pn Coloured pages/
Pagea de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées

Pages restored and/or laminatad/
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxed/
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

0Showthrough/
Transparence

Quality of print varias/
Qualité inégala de l'impression

Includes supplementary matarial/
Comprend du matériel supplémentaire

nOnly édition availabla/

Seule édition disponible

D Pages wholly or partially obscurad by errata
slips, tissues, etc., hava been refilmed to
ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc., ont été filmées à nouveau de façon à
obtenir la meilleure image possible.

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X

12X 16X 20X

26.x

J

30X

24X 28X 32X



Th« copy filmad h«r« has baan raproducad thanka
to tha ganaroaity of :

Seminary of Quabcc
Library

L'axamplaira filmé fut raproduit grflca à la

générosité da:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Tha imagas appaaring hara ara tha baat quality

postibla considaring tha condition and lagibility

of tha original copy and in kaaping with tha
filming contract spacificationa.

Las inrtagas suivantaa ont été raproduitas avac la

plus grand soin, compta tanu da la condition at
da la nattaté da l'axamplaira filmé, at an
conformité avac las conditions du contrat da
filmaga.

Original copias in printad papar covara ara filmad
baginning with tha front covar and anding on
tha last pega with a printad or iliustratad impraa-
sion. or tha back covar whan appropriata. AH
othar original copias ara filmad baginning on tha
first paga with a printad or illuatratad impras-
sion. and anding on tha laat paga with a printad
or iliustratad imprassion.

Laa axamplairas originaux dont la couvartura an
papiar ast impriméa sont filmés an commançant
par la pramiar plat at an tarminant soit par ta

darniéra paga qui comporta una amprainta
d'imprassion ou d'illuatration, soit par la sac ^^
plat, aalon la caa. Tous laa autras axamplairas
originaux sont filmés mn commançant par la

pramiéra paga qui comporta una amprainta
d'imprassion ou d'illustration at mn tarminant par
la darniéra paga qui comporta una taila

amprainta.

Tha laat racordad frama on aach microficha
shall contain tha aymbol -^ (maaning "CON*
TINUED"), or tha symboi (maaning "END"),
whichavar appiiaa.

Un daa symbolas suivants apparaîtra sur la

darniéra imaga da chaqua microficha. salon la

cas: la symbola —»• signifia "A SUIVRE", la

symbola Y signifia "FIN".

Maps, platas, charte, atc, may ba filmad at

diffarant raduction ratioa. Thoaa too larga to ba
antiraly includad in ona axposura ara filmad
baginning in tha uppar laft hand cornar, laft to
right and top to bottom, as many framas as
raquirad. Tha following diagrams illustrata tha
mathod:

Laa cartas, planchas, tatlaaux, atc. pauvant étra
filméa é daa taux da réduction différants.

Loraqua la documant ast trop grand pour étra
raproduit an un saul cliché, il ast filmé é partir

da l'angia supériaur gaucha. da gaucha à droita,
at da haut an bas. Bn pranant la nombra
d'imagas nécassaira. Las diagrammes suivants
illustrant la méthoda.

1 2 3

1 2 3

4 5 e
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ArehowehS do Qnôbee, la mat loso.
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thohque dansle pays et des institutions qu'elle y possède.
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J'ai l'honneur d'être,
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A'otrc très-obéissant serviteur,
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<ie Québec. " «loccW
I. Quelles ont été vos reeettos et vos dépenses?
- Quoi ost le montant que vous avez reçu H.. K- .

^. Que.« ,„ „„„.„. ,„, v„„, j:::^ ':,':7*!'^' '- ™„ p«,.,,,
' Celui ,„o k g„uvc™„„e., .„„, . JZ '

Z
"""""' '"™"™ •'

'• Quelle, ™, .„.,i ,^ ,„, ,,,^^J^"'
»" > e»oo™ge„.„, j, .„, ^„,^^ ,

.>. C.ombicn ont été flonnù>i nnr i-«.- C„.,?r^X,i«4-e™en.c„., Combien ,..,,, ^,
10. Quel est le nombre d'enfants nni fr-

" Quel es, le „„„,,„ ^^ aLeelê T ,
"'"°''"'™''»«'"«'™e».'

cl„.„„, ^-Pa. .e*o„ve„.e™», e.,»*»™»
d„„„e..,, p„,„

'7. Quel est le nombre dos ....i; •




